
DRL TURN LIGHT

INSTALLATION VIDEO IS AVAILABLE AT:

FOR WRANGLER JL

https://www.youtube.com/play-
list?list=PLqLX8usiYzheSZfAQCD-
KibF9eDNzb9Gip

FOR GLADIATOR JT

https://www.youtube.com/
playlist?list=PLqLX8usiYzh-
c98H7YawVQ1PQzNTRBHRkm

GLADIATOR JT

 JE05A69 

 JE06A20 

WRANGLER JL 
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INSTALLATION MANUAL
MANUAL DE INSTALACIÓN
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ENGLISH / ESPAÑOL / FRANÇAIS

WRANGLER JL / GLADIATOR JT



                                                   

A

DRL
PART / PARTE / PIÈCE #:

LH: JE05A42 / RH: JE05A41 
  2 PC

B                        
 Template (cutting / drilling)
Plantilla (corte / barrenado)

Gabarits en papier (coupe / perçage)
2 SET

C Butt connector / Conector a tope / Connecteur bout à bout 6 PC

D Pressure line cap / Tapa de la línea de presión / Bouchon de 
ligne de pression 4 PC

E

Allen screw button head stainless steel 
Cabeza de botón de tornillo Allen acero inoxidable 

Tête de bouton à vis Allen acier inoxydable 
M6 x 20mm

4 PC

F Nickel plated flat washer / Rondana plana niquelada
/ Rondelle plate nickelée 1/4” 4 PC

G
Hexagonal lock nut stainless steel / Tuerca Hexagonal acero 

inox / Écrou de blocage hexagonal
acier inoxydable 6mm

4 PC

H Black cable ties / Cinchos de plástico negros / Serre-câbles 
noirs 200 x 4.8 mm 2 PC

TOOLS / HERRAMIENTAS / OUTILS

CHECK LIST / CONTENIDO DEL KIT / CONTENU DU KIT 

BEFORE INSTALLATION / ANTES DE INSTALAR / AVANT L’INSTALLATION

Wash and clean properly
Lave y limpie el vehículo
Lavez et nettoyez le véhicule

Professional installation recommended. 2 
people are recommended for proper installation.

Se recomienda instalar por profesionales.
2 personas son recomendadas para una instalación apropiada. 

Installation professionnelle recommandée. 2 personnes sont 
recommandées pour une installation correcte.

The ideal temperature range of the part and 
the vehicle, 16ºC (60ºF) a 40ºC (104ºF) this 
guarantees a correct assembly.

La temperatura ideal de la pieza y el vehículo, 16ºC (60ºF) a 
40ºC (104ºF) garantiza el ensamble correcto.

Pour une adhérence optimale, la température de surface et de 
la pièce doit être située 16°C (60°F) à 40°C (104°F).

Read this manual carefully.
Lea con atención el manual.
Lisez attentivement avant de commencer.

10 mm

T27
T20

5/32”

RH

PANTHER PRO - JEEP WRANGLER JL 2018+

OEM GRILLE CUTTING TEMPLATE

RH

LH

PANTHER PRO - JEEP WRANGLER JL 2018+

OEM GRILLE CUTTING TEMPLATE

LH

RH

PANTHER PRO - JEEP WRANGLER JL 2018+

OEM GRILLE CUTTING TEMPLATE

RH

LH

PANTHER PRO - JEEP WRANGLER JL 2018+

OEM GRILLE CUTTING TEMPLATE

LH
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BEFORE INSTALLATION IDENTIFY THE TYPE OF LIGHT

8.26’’ / 21 CM

IF YOUR JEEP HAS THE 
SMALL LIGHT GO TO 
PAGE 4

IF YOUR JEEP HAS THE 
LED LIGHT GO TO PAGE 7

JEEP BULB LIGHT

JEEP LED LIGHT

Antes de instalar identifique el tipo de luz.

Si su Jeep tiene la luz de bulbo, vaya a la página 4.

Si su Jeep tiene la luz led, vaya a la página 7.

Avant installation, identifiez le type de feu d’aile.

Si votre Jeep a le feu ampoule d’aile, allez à la page 4.

Si votre Jeep a le feu LED doile, allez à la page 7.

ESPAÑOL FRANÇAIS

9.05’’ / 23 CM
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1 REMOVE AND SAVE THE OEM FENDER LIGHTS CABLES

Preparación para conexión de los DRLS (Faro de bulbo).
Retire y guarde los cables de las luces de la cantonera 
original.
a) Desatornille (T27).
b) Desconecte y guarde el conector de la luz de bulbo.
c) Desatornille (T20).
d) Desconecte y guarde el conector de la luz direccional.

Préparation pour la connexion DRLS (Feu à ampoule)
Retirez et gardez les câbles des feux doile d’origine.
a) Dévissez (T27).
b) Déconnectez et retirez le connecteur du feu ampule.
c) Dévissez (T20).
d) Déconnectez et retirez le clignotant.

ESPAÑOL FRANÇAIS

Inner view
Vista interior
Vue de l’intérieur

T27

d)

b)

DISCONNECT AND SAVE 
MARKER LIGHT

DISCONNECT AND SAVE THE 
BULB LIGHT CONNECTOR

c) UNSCREW (T20)

PREPARATION FOR DRLS CONNECTION ( BULB LIGHT ) 

T20

a)
b)

c)

d)

d)

a) UNSCREW (T27)

T27
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2 CUT CONNECTORS AS SHOWN FOR REUSE THEM

ESPAÑOL FRANÇAIS

Conecte los DRL con el conector de la luz direccional.

Utilice las pinzas para presionar en ambos lados (C).
Utilice las pinzas para presionar al centro (D).

Blanco - Blanco.
Negro cancelado.

Connectez les DRL avec le connecteur du clignotant.

Utilisez des pinces pour appuyer sur les deux cas (C).
Utilisez des pinces pour appuyer au centre (D).

Blanc - Blanc.
Noir annulé.

CONNECT DRL WITH CABLE MARKER LIGHT CONNECTOR 3

ESPAÑOL FRANÇAIS

WHITE - WHITE
BLACK CANCELED

Corte los conectores como se muestra para su reutilización. Coupez les connecteurs comme indiqué pour les réutiliser.

PREPARATION FOR DRLS CONNECTION ( BULB LIGHT ) 

USE THE TWEEZERS TO 
PRESS ON BOTH SIDES

USE THE TWEEZERS TO 
PRESS THE CENTER

C

C

D

D

MARKER LIGHT
CONNECTOR

BULB LIGHT 
CONNECTOR
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BLACK
YELLOW

WHITE WHITE

BLACK

BLACK

WHITE/GREEN
WHITE/BROWN

4 CONNECT THE DRL TO THE OEM CABLE  ( BULB LIGHT )

ESPAÑOL FRANÇAIS

Conecte el cable DRL al cable OEM (conexión de luz 
pequeña)
a) Conecte los cables:
Negro - Negro
Amarillo - Blanco/Verde.
Blanco/Café cancelado.
Utilice pinzas para presionar.
b) Conectar como se muestra.
c) Proteja con cinta de aislar.
Siga a la página 9 para continuar.

Connectez le câble DRL au câble OEM (petite connexion 
lumineuse)
a) Connectez les câbles:
Noir - noir
Jaune - Blanc / Vert.
Blanc / Marron annulé.
Utilisez une pince pour appuyer.
b) Connectez comme indiqué.
c) Protégez avec du ruban isolant. 
Suivez à la page 9 pour continuer.

 

 

a)

b)

c)

CONNECT

AIR DESIGN DRL LIGHTS OEM CABLE

CONNECT

JOINT WITH INSULATING TAPE

C D

USE TWEEZERS TO PRESS

FOLLOW TO PAGE 9 TO CONTINUE 
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CONNECT THE DRL TO THE OEM CABLE  ( BULB LIGHT )

1 REMOVE AND SAVE THE OEM FENDER LIGHT CABLES

ESPAÑOL FRANÇAIS

Preparación para conexión de los DRLS (Luz LED).
Retire y guarde los cables de luz del fender.
a) Desatornille (T27).
b) Desconecte el conector de la luz direccional.
c) Desconecte y guarde el conector de la luz de bulbo.
d) Corte los cables de la luz como se muestra. 

Préparation pour la connexion du DRLS (LED Light).
Retirez et conservez les câbles d’éclairage d’aile.
a) Dévissez.
b) Déconnectez le clignotant. 
c) Déconnectez et retirez le connecteur du feu ampule.
d) Coupez le câble comme indiqué

PREPARATION FOR DRLS CONNECTION ( LED LIGHT ) 

Inner view
Vista interior
Vue de l’intérieur

T27

b)

c)

d)

DISCONNECT AND REMOVE 
THE MARKER LIGHT

DISCONNECT THE SOCKET

CUT THE SOCKET

a) UNSCREW

T27

a)

c)

b)

7

              2021-09-10 www.airdesignusa.com

DRL SET - WRANGLER JL / GLADIATOR JT
INSTALLATION MANUAL / MANUAL DE INSTALACIÓN / GUIDE D’INSTALLATION



2 CONNECT THE DRL TO THE OEM CABLE  ( LED LIGHT )

BLACK
YELLOW

WHITE
BLACK

WHITE/GREEN

WHITE/BROWN

WHITE/YELLOW
WHITE/BROWN

AIR DESIGN DRL LIGHTS OEM LED CABLE

b) JOINT WITH INSULATING TAPE

ESPAÑOL FRANÇAIS
Conecte el cable DRL al cable OEM (luz LED)
a) Conecte los cables:
Blanco - Blanco/Café
Negro - Negro
Amarillo - Blanco/Verde.
Blanco/Amarillo cancelado.
Amarillo/Café cancelado.
Utilice las pinzas para presionar en ambos lados (C).
Utilice las pinzas para presionar al centro (D).
b) Proteja con cinta de aislar.

Connectez le câble DRL au câble OEM (lumière LED)
a) Connectez les câbles:
Blanc - Blanc / Marron
Noir noir
Jaune - Blanc / Vert.
Blanc / Jaune annulé.
Jaune/Marron annulé.
Utilisez des pinces pour appuyer sur les deux cas (C).
Utilisez des pinces pour appuyer au centre (D).
b) Protégez avec du ruban isolant. 

a) CONNECT

C D

USE THE TWEEZERS TO 
PRESS ON BOTH SIDES

USE THE TWEEZERS TO 
PRESS THE CENTER

C

D
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CONNECT THE DRL TO THE OEM CABLE  ( LED LIGHT )

ESPAÑOL FRANÇAIS

2 PLACE THE TEMPLATE

ESPAÑOL FRANÇAIS

Coloque la plantilla.

Coloque y alinee con la forma de la pieza.

Sujete con masking tape.

Placez le gabarit.

Placez et alignez avec la forme de la pièce.

Fixez avec du ruban adhésif.

PLACE AND ALIGN WITH SHAPE
HOLD WITH MASKING TAPE

Recorte la plantilla. Découpez le gabarit.

CUT OUT THE TEMPLATE1

OEM GRILLE

OEM GRILLE

HONEYCOMB GRILLE

HONEYCOMB GRILLE

B B

Side view
Vista lateral
Vue de côté

INSTALLATION OF DRL LIGHTS

RACER - JEEP WRANGLER JL / GLADIATOR JT
PERFORMANCE HEXAGON FRONT GRILLE DRL’S DRILLING TEMPLATE

RH

RH

1/4” ø

1/4” ø

RACER - JEEP WRANGLER JL / GLADIATOR JT
PERFORMANCE HEXAGON FRONT GRILLE

 

 DRL’S DRILLING TEMPLATE

LH

LH

1/4” ø

1/4” ø

RH

1/4” ø

1/4” øRACER - JEEP WRANGLER JL / GLADIATOR JT
OEM GRILLE DRL’S DRILLING TEMPLATE

RH

LH

1/4” ø

1/4” ø

RACER - JEEP WRANGLER JL / GLADIATOR JT
OEM GRILLE DRL’S DRILLING TEMPLATE

LH

RH

LH
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3 MARK AS SHOWN

ESPAÑOL FRANÇAIS

Marque como se muestra.

Retire la plantilla después de marcar.

Marque comme indiqué.

Retirez le gabarit après le marquage.

REMOVE THE TEMPLATE AFTER MARKING

DRILL THROUGH THE MARKS

Perfore sobre las marcas.

Utilice un tope de profundidad de la broca.

Percez sur les marques.

Utilisez une butée de profondeur du foret.

ESPAÑOL FRANÇAIS

USE THE DRILL BIT DEPTH STOP.

Ø 1/4”
1.5 CM

4
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MARK AS SHOWN PLACE AND SECURE THE DRL

ESPAÑOL FRANÇAIS

Colocar y asegurar el DRL.
Coloque el bracket por dentro de la parrilla.
Alinee con los barrenos.

Attachez et fixez le DRL.
Placez le support à l’intérieur du gril.
Alignez avec les trous.

SECURE  WITH BLACK CABLE TIES AND FACTORY FASTENER

ESPAÑOL FRANÇAIS

Asegure con los cinchos de plástico y la fijación original. Fixez avec les serres-câbles noirs et avec les vis d’origine.

E

E

E

E

G
F

10 mm

GRILLE DRL

ALIGN WITH DRILLED HOLES.
PLACE THE BRACKET INSIDE THE GRILL.

5/32”

FACTORY FASTENERBLACK CABLE TIES

H

Inner view
Vista interior
Vue de l’intérieur

6

5
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RECONNECT THE OEM CABLE

ESPAÑOL FRANÇAIS

Reconecte el cable OEM. Reconnectez le câble OEM.

INSTALLED PART
PIEZA INSTALADA
PIÈCE INSTALLÉE

Repeat all steps for RH side
Repita los pasos para el lado derecho
Répétez l’installation sur le côté droit

WRANGLER JL 

GLADIATOR JT
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